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(1) Hamlet ; I loved Ophelia ; forty thousand brothers
could not, with all their quantity of love, make up my
sum- (Shakespeare . Hamlet )
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(2) A man with a mouth like a mastiff. a brow like a
mountain and eyes like burning anthracite —that was
Dan 'l Webster in his prime- (S-V- Benet: The Devil
and Daniel Webster)
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(3) So I asked her politely to handle the RSVP in
whatever manner she wished: as long as the essence of
the message was that we wouldn 't show unless hell froze
over- (Erich Segal: Love Story)
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(4) “What is money after all! ” said Mr- Dombey
backing his chair a little, that he might the better gaze in
sheer amazement at the presumptuous atom that propound-
ed such an inquiry- (Charles Dickens: Dombey and Son
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(5) This drug gives instantaneous relief . X 2525 %)

X LA SRR AR TR 5 AR 27 R I T X R
SR G, O [ AR B

2 ESRMIEARSR

L3Rk b5 sk

KRR B ORI R T S ANE R
RS R R Y SN, A B T EWEY),
KRk 5K IE S A TIE S KRGS
EHESER R JFUU - IE ARk E . 55K AE
T R A 3 B R s S T A R U R S i -
JEOHEN L RE 1 1d 306 ) LS R BEOR UL s At
FUE s ANEEUE R B 3 - 24 U035 A\ HORE RE T
D8I FTBEASE 2 305 77 A 2330 1 S0 ;X P2 i A
SR T e A9 32 s T B AR YR X — WA S KA
M BRE R T A RN, BT 7= 2l &
SCAE R AR TR TE S ST A il A RE S A
N TR AR T S L A T R —HE N At 2 AR
PP R IESEAN B O IR0 F IR K B A # A RE
TIACHEIRT 3538 A 25 FR B B EAR B U5 BT e & Y
T AR T DA RGN R B SR R 5 - A R

PRIV V6= DIBERT 2 RN RITHBE | 5L 20 fE
FURHINAE - NI A WIS A B O INAAIT G A
AN, AATTAEE 25 3K e AS i Sl ad 5 ad H
S ) R R e R KA X WA FEF R R IR
NI 3T S 45 %5 X AR R A A T A R
FIRFRIL TN YT K FAFI L RE - an k1)
HRE IR EE R T A 25 5K S PR g At IE R X AR A
b3 BIERTALAY 2 i R XS KA i 5 >
TR ATF SR TS AR LS, LR % ARt
SRR H Ay 5 BIA Rt X B JERT A A 2% -

20 AP AT A F

Sk BARE T BHEI (B BA T RS bR
(ERRYNCIIYONG Sk i APNU] S i - =
SKAR (5 1S I {645 22 2 A IR TR I - 5 sk AE R T
ERESHEH, AT BRI F LA B IAEN
BRI A B R ISP DU R DU SR
AAEE H SN R AN SEH15 - W A R R o
FERTALAE L, A TR a5 5k 58 e 2 T O
HYH A, MO BEA BLBOE  th oA AR # 2= B3R
AL WA A 45 Y JIE SR T B At 0T B SERT 1 AY 22
b A A AL H b X BRI A B 2 22,
WERA SRR M 2 A H L. i PR LA &3
S BT To 1R 8 4 5 SRR 2 0 B - BT DL
SRAEAS T _EFAN T S BRI SRR ORAIE 1 2535 Y
AT

3 SIRAVERDIEE

HEKREIE T —FRIE N FEENHE WBFTET
B AEE s ] He A8 . B TR B 1B f A5OR
EEALUTE NI
BT & = Suva NS 27 L el e
SR RR MR T o HIORAT R U AR W
THEG 1R IE 5 1 R MRIRBCER, 51 ITIE A
AR FUEIS . i F AR ) (1) gk 2 1o 25 5 Sfe e 1 i
ZUR) 7 TR I A - 3 an, 95 = 35 23 A FHE
o ZHIEMb ) ZE 255 A Red. Red Rose H1Till a’
the seas gang dry, my dear, /And the rocks melt wi the
sun! 7 5L DA 5K B TR R I DTN i Y 2 4 4
X E G R e, Tl i Al X R 5 ki

AR H) SRR 0 BT AL -
2 s SR INEE S R EP R, 28 H B Rk
B YL

Sk TR B R E IR A/, NHRRE



53

PIEE 22 RS R AIE AT S B 153

B EEREE B SR A BRI, AT AR5
B IR 2 ) EP R AN LA TR 2 00 32 - Bl

(6) “Prices are soaring these days,” Mary said to her
neighbor -
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(7) The slimming course did her a world of good:
turned her to a skeleton-
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(8) Mr- Crisp- - - -fell in love with Miss Sharp, be-
ing shot dead by a glance of her eyes: which was fired all
the way across Chiswick Church from the school —pew to
the reading—desk- (William M Thackeray : Vanity Fair)
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(9) His eloquence would have moved a stone to ac™
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(10 In the middle of the picnic it started to rain cats
and dogs, and everybody got soaked-
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()The execution of this arrangement so thrilled Tom
that he felt as though he were walking on air- X
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(12 Mary 's two sons are different in their personali-
ties in a thousand and one ways-
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(3 It s a thousand pities that you can 't come to
have dinner with us-
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(4) The Prime Minister made a powerful speech
which brought the house down-
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Pragmatic Analysis and Translation of English Hyperbole

ZHONG Fulan

(English Department - Liming University; Quanzhou 362000, China)

Abstract : Hyperbole is a figure of speech which deliberately exaggerates the truth to achieve particular rhetoric effects-

This article attempts to make an analysis from its pragmatic types, pragmatic features, pragmatic functions and pragmatic

presupposition- We should pay more attention to the pragmatic differences between English and Chinese and adopt differ-

ent translation methods according to the different linguistic context in the translation of hyperbole-

Key words : hyperbole ; pragmatic types ; pragmatic functions ; translation



